2 ASTROBHAVA

SHIVA TANDAVA STOTRAM

Attributed to Ravana
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THE COMPLETE HYMN - SANSKRIT (DEVANAGARI)

VERSE 1
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With the Ganga flowing from the forest of his matted locks sanctifying his neck, and a long, lofty garland of serpents hanging

there, Shiva danced the fierce Tandava to the 'damad damad' of his drum. May that Shiva bring us what is auspicious.

VERSE 2
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His head shines with the restless waves of the celestial river whirling in the cauldron of his matted hair; fire blazes 'dhagad
dhagad'on his forehead; the young crescent moon is his crest. In him my delight lies, moment after moment.

VERSE 3
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His heart rejoices in the graceful play of the mountain king's daughter, which lights up every quarter, and the stream of his

compassionate glances holds back even unbearable hardship. May my mind find its joy in that sky-clad Being.
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The glow of the gems on the hoods of the tawny serpents in his hair tints the faces of the maidens of the directions like liquid
saffron, and he wears the gleaming hide of a rut-maddened elephant as his upper cloth. May my mind take wondrous delight in
that Lord of all beings.
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His footstool is grey with the pollen falling from the flowers on the heads of Indra and all the gods; his matted hair is tied with a
garland made of the king of serpents; the moon, friend of the cakora bird, is his crest. May he be for lasting prosperity.
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With sparks of the fire blazing on the broad courtyard of his forehead he consumed Kama, the god of the five arrows; the lord of

the gods bows before him; the crescent of the nectar-rayed moon shines on his crown. May that matted-haired head of the great

skull-bearer be for our welfare.

VERSE 7
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He offered the mighty five-arrowed Kama as an oblation into the fire blazing 'dhagad dhagad' on his fearsome forehead, and he

alone is the artist who paints decorative designs on the bosom of the mountain king's daughter. My delight is in the Three-eyed

One.
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His neck is dark as the dense gloom of a new-moon midnight shrouded by banks of fresh clouds. May he who bears the celestial

river, wears the elephant's hide, is lovely with the moon and carries the burden of the world spread prosperity.

VERSE 9
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His throat is bound with the dark lustre of a spread of full-blown blue lotuses. | worship him who cut down Kama, destroyed the

three cities, cuts the bonds of worldly existence, ended Daksha's sacrifice, slew the elephant demon and Andhaka, and cut down
Yama, the god of death.
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Like a bee, he delights in the sweetness of the nectar flowing from the blossom-cluster of the arts of the all-auspicious Parvati. |
worship him, the ender of Kama, of the three cities, of worldly bondage, of Daksha's sacrifice, of the elephant demon and
Andhaka, and the ender of Yama himself.
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The fire on his fearsome forehead flares with the hissing breath of serpents whirling in wide circles, and his fierce Tandava

moves to the loud, auspicious beat of the mridanga sounding 'dhimid dhimid dhimid". Victory to that Shiva.

VERSE 12

When shall | worship Sadashiva with the same regard for a stone and a splendid bed, a serpent and a string of pearls, a precious
gem and a clod of earth, friend and foe, a blade of grass and a lotus-eyed beauty, common folk and a great king?
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When shall | be happy, dwelling in a hollow among the groves by the celestial river, free of evil thoughts, always holding my
joined palms above my head, my restless eyes fixed on the Lord whose forehead bears the sacred mark, and chanting the

mantra 'Shiva'?
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The radiance of his limbs is made lovely by the fragrant honey dripping from the jasmine garlands woven on the heads of the
celestial women, and it is the highest seat of supreme splendour. May it spread delight in our minds day and night.
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Blazing like the fierce fire beneath the ocean, it drives away all that is inauspicious. It is the chant called out by the celestial
women who embody the eight great siddhis, and the joyful sound raised by the doe-eyed women at the hour of Shiva's wedding.
May this chant, adorned with the mantra 'Shiva’, be for the victory of the world.
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The hymn says that a person who daily reads, remembers and recites this finest of hymns, as given here, grows steadily purer
and comes to deep devotion to Hara, the true teacher, for there is no other way; contemplation of Shankara clears the delusion
of embodied beings.
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The hymn says that whoever recites this song of the ten-headed Ravana, devoted to the worship of Shambhu, at the close of

worship in the Pradosha twilight, is given by Shambhu steady and gracious fortune, with chariots, elephants and horses.
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Thus ends the Shiva Tandava Stotram composed by Shri Ravana.

READ IT ON ITS PAGE

The Shiva Tandava Stotram with its meaning, how and when it is recited, and the same text in five more scripts:
astrobhava.com/mantra/shiva-tandava-stotram/
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